Las palabras que terminan con -ed en inglés.
Cuando se trata de las formas verbales del pasado (o los participios del pasado) que terminan con las letras –ed, a veces estas letras se pronuncian como una sílaba separada. Sin embargo, hay otras veces en que estas letras no se pronuncian como una sílaba separada sino que se pronuncia solamente el sonido de la d o la t. Afortunadamente, hay reglas que dictan cuando se prouncian de una forma y cuando se pronuncian de la otra:

1) Si la forma del presente del verbo termina con o una d* o una t*, entonces las letras -ed se pronuncian como una sílaba separada. Por ejemplo:

banded

handed

landed

sanded

dreaded

headed

wedded 

sighted

faded

jaded

dented

rented

heeded

needed

seeded

weeded

beaded

pleaded

dated

elated

hated

plated

sated

stated

participated

anticipated

hesitated

baited

waited

panted

planted

ranted

wanted

haunted

taunted

fainted

painted

tainted

ended

bended

offended

mended

rescinded

tended

founded

hounded

pounded

rounded

sounded

counted

long-winded

pitted

*o también -de o -te 

ya que la e al final

no se pronuncia.
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2) Si la palabra termina con una consonante + -led (excepto l + led como la palabra pulled), entonces las letras   -led se pronuncian como ^ld.   Por ejemplo:

bumbled
muffled

fumbled
ruffled

grumbled
scuffled

humbled
shuffled

mumbled

buckled
crumpled

knuckled

fiddled

bustled

riddled

hustled



muscled



rustled

cuddled
scuttled

huddled
shuttled

muddled

befuddled

puddled

3) Si la forma del presente no termina con una d o una t, entonces las letras -ed no se pronuncian como una sílaba separada.

a) Si la forma del presente termina con las letras (o el sonido) ch, f*, k, p, ss, sh, o x; la terminación -ed toma el sonido de la t. *también gh cuando toma el sonido de la f
b) Si la forma del presente termina con las letras (o el sonido) b, g, l, m, n, r, v o z; la terminación -ed toma el sonido de la d.

el sonido de la t
beached
hushed

reached
rushed

beseeched
bashed



cashed

coughed
dashed

laughed
gashed

puffed

hashed



lashed



mashed
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kicked

dished

licked

fished

nicked

wished

picked

sicked

hissed

ticked

missed

balked



el sonido de la t (cont.)
talked

walked

lapped



mapped

napped

sapped

tapped

wrapped

gassed

passed

sassed

bushed

pushed

el sonido de la d
grabbed
bailed

nabbed

hailed



jailed

webbed
mailed



nailed

fibbed

railed

ribbed

sailed




tailed

bobbed

wailed

lobbed

mobbed
boiled

robbed

foiled

sobbed

toiled

dubbed

pulled

rubbed





buzzed

bagged

gagged

dozed

lagged

nagged

closed

sagged

nosed (around)

zig-zagged
posed

begged

craved

egged

paved

pegged

raved



saved

banged

shaved

hanged

waved

changed

ranged






322

4) Con respecto a los siguientes adjetivos que no terminan con el sonido ni de la d ni de la t, sí se pronuncia la terminación -ed al final como una sílaba separada:

crooked

naked

rugged

sacred

wicked

wretched

5) Con estos adjetivos, se puede pronunciar de las dos maneras:

aged*

alleged

beloved

blessed

cursed/accursed

dogged

hallowed

jagged

marked**

ragged

6) Con respecto al adjetivo learned, sí se pronuncia  la terminación -ed al final como una sílaba separada si se refiere a una persona; de otra manera, no se pronuncia como sílaba separada. Por ejemplo:

a learned man/woman, a learned student, a learned scholar (sí se pronuncia)

learned material (no se pronuncia porque material no es una persona)

Cuando dicho adjetivo se refiere a una persona, quiere decir preparado o culto (o sea, que ha estudiado mucho); de otra manera, quiere decir aprendido (sólo en EEUU; en Gran Bretaña la ortografía es learnt). En realidad el uso de del adjetivo learned para referirse a una persona no es tan común hoy en día; se dice más bien well-educated.

*Se pronuncia con dos sílibas cuando se usa como sustantivo, por ejemplo: the aged (la gente anciana).
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**El adjetivo marked normalmente se pronuncia con sólo una sílaba. Se pronuncia con dos sílabas sólo con cierto significado: por ejemplo: "a marked improvement" o "a marked recovery". Cuando se pronuncia con una sílaba, quiere decir "marcado" a sea, el adjetivo del verbo "to mark". Cuando se pronuncia con dos sílabas, quiere decir "notable".
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